
перш ы  пачын у гэтай справе і спадзяецца, ш то следам за  ім  пойдуць другія педагогі і дадуць 
настаўніцтву тую  літаратуру педагагічнага характару, у якой так  востра адчуваецца патрэба 
ў наш ы  дні» [1, c. 203]. С падзеў вялікага педагога спраўдзіўся. З цягам часу ў беларускай ме- 
тады чнай навуцы з ’явіліся навуковыя даследаванні (В. У  П ротчанка, М. Г. Я ленскі, Г. М. Ва- 
лочка, В. У  Зелянко, Л. С. Васю ковіч і інш.), якія дапамаглі распрацаваць зм ест і прынцыпы 
сучаснай моўнай адукацыі на грунтоўнай навуковай аснове, дзе, несумненна, адчуваецца і 
подых Коласавай «М етодыкі роднай мовы».
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С учасны  адукацы йны  працэс грунтуецца на кам п етэнтнасны м  пады ходзе, м этай  яко- 
га з ’яў л яец ц а  ф арм іраванн е ком плексу зап атраб аван ы х  грам ад ствам  кам п етэнцы й , ш то
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дапамагаю ць асобе навучыцца жыць у соцыуме, быць кары сны м грамадству, рэалізаваць свой 
асобасны і творчы патэнцыял. В ы кары станне кампетэнтнаснага падыходу пры навучанні бела- 
рускай мове як зам еж най (БМ З) звязана з практы ка-ары ентаваны м характарам  адукацы йнага 
працэсу і накіраванасцю  на развіццё ў інш акам унікантаў асобасных, метапрадметны х і прад- 
метных кампетэнцый.

А дной з асноўны х задач вы вучэння беларускай м овы  як  зам еж най з ’яўляецца фарміра- 
ванне камунікатыўнай кампетэнцыі, асноўны  зм ест якой, паводле М. Л. Львова, заклю чаецца 
ў веданні «мовы  (роднай і няроднай), яе фанетыкі, лексікі, граматыкі, стылістыкі, культуры 
маўлення», валоданні «гэтымі сродкамі мовы і механізмамі маўлення -  гаварэння, аўдыяван- 
ня, чытання, пісьма -  у меж ах сацыяльны х, прафесійных, культурных патрэб чалавека» [5, 
с. 92-93]. Такім чынам, інш амоўную  камунікатыўную  кампетэнцы ю  варта разглядаць як су- 
купнасць ведаў, уменняў і навыкаў, што дазваляю ць камунікаваць на вывучанай мове ў розных 
сферах ж ы ццядзейнасці і вы раш аць вызначаныя прагматычныя задачы ў адпаведнасці з сіту- 
ацы яй маўлення. А крам я таго, знаём ства з культурай, асаблівасцямі м енталітэту беларусаў 
патрабую ць ад інш акамунікантаў маўленчых паводзін, якія адпавядаю ць нормам, што склаліся 
ў беларускім  грамадстве.

У  практы цы  вы кладання БМ З камунікатыўная кампетэнцы я суадносіцца з ты м  ці інш ы м 
узроўнем  валодання беларускай мовай (А1 -  С2). І на кожным узроўні навучэнцы  павінны  
авалодаць кампетэнцы яй у розны х відах маўленчай дзейнасці (слуханне, чытанне, гаварэнне, 
пісьмо). П арам етрам і для вызначэння ўзроўню  сфарміраванай беларускамоўнай кампетэнцыі 
выступаю ць камунікатыўныя задачы, якія трэба выраш ыць пры дапамозе ты х ці інш ых моўных 
сродкаў, а таксам а тэмы, сітуацыі маўлення, карэктнасць вы раш эння пастаўлены х моўных і 
м аўленчы х задач.

Значную  ролю ў выраш энні пастаўлены х задач па фарміраванні камунікатыўнай кампетэн- 
цыі адыгрывае праца з тэкстам. Я к вядома, у лінгвады дакты цы  тэкст з ’яўляецца асноўным 
сродкам арганізацыі навучання беларускай мове: інш акамуніканты  чы таю ць тэксты, успры- 
маю ць іх на слых, аналізую ць з пазіцыі зместу і асаблівасцей вы кары стання моўных сродкаў, 
складаю ць на аснове тэкстаў  уласныя выказванні (вусныя і пісьмовыя), піш уць творчы я рабо­
ты, рыхтую ць разнастайны я праекты  і інш.

У  «Агульнаеўрапейскіх кампетэнцыях валодання замежнай мовай», зацверджаных Саветам 
Еўропы , падкрэсліваецца, ш то нацы янальная мастацкая л ітаратура з ’яўляецца «каш тоўны м 
агульным рэсурсам, які трэба ахоўваць і развіваць», а «вывучэнне мастацкай літаратуры перасле- 
дуе не толькі эстэтычныя, але і адукацыйныя, духоўныя, інтэлектуальныя і эмацыянальныя мэ­
ты» [6, с. 58]. У  сувязі з вышэйадзначаным можна канстатаваць, што чытанне мастацкіх тэкстаў і 
іх аналіз развівае не толькі моўныя і маўленчыя навыкі, але і эмацыянальную  сферу навучэнцаў, 
дапамагае іншакамуніканту наблізіцца да разумення ментальных асаблівасцей беларускага наро­
да, садзейнічае фарміраванню лінгвакультуралагічнай і сацыякультурнай кампетэнцыі.

У  практы ц ы  вы кладан ня беларускай  м овы  як  зам еж н ай  перавага  аддаец ца адаптава- 
ны м вучэбна-навуковым і мастацкім  тэкстам. Ш то да аўтэнты чны х тэкстаў, то па вядомых 
прычынах (многа незнаёмы х слоў, складаныя сінтаксічны я канструкцыі, незразумелая вобраз- 
насць твора і інш .) выкары станне іх у адукацыйным працэсе часам  выклікае пэўныя цяжкасці, 
звязаны я з тым, ш то інш акамуніканты  не заўсёды  могуць усвядоміць асноўную  ідэю  і мэта- 
накіраванасць тэксту. Разам  з ты м  М . М. П арачкіна праводзіць думку пра неабходнасць прачы- 
тання аўтэнты чны х тэкстаў, «таму ш то яны  здольны я прадставіць багацце і вы разнасць < . . .>  
мовы ў поўнай меры» [7, с. 82].

Д ля рэалізацы і кам петэнтнаснага падыходу пры фарміраванні камунікатыўнай кампетэн- 
цыі прапануецца праца з тэкстам , якая  прадугледж вае не толькі яго  прачы танне і ш мат- 
аспектны  аналіз, але і вы кары станне інш ы х кры ніц інф армацы і (відэа- і аўды яматэры ялы , 
інтэрнэт-кры ніцы , слоўнікі, энцыклапеды і і інш.). П раца на аснове розны х кры ніц інфарма- 
цыі накіравана на фарміраванне аднаго з асноўных ум енняў -  актыўнае валоданне беларускай 
мовай, ш то непасрэдна звязана з ум еннем  мысліць на ёй, аперырую чы вобразамі і паняццямі 
беларускай культуры.
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П адкрэсліваю чы  ролю твораў класічнай літаратуры  ў фарміраванні камунікатыўнай кам- 
петэнцыі, вучоныя і выкладчыкі-практыкі праводзяць думку, што на занятках па БМ З мэтазгод- 
на аддаваць перавагу творам  сучаснай беларускай літаратуры, у якіх узды м аю цца надзённыя 
пытанні грамадства, акрэсліваю цца актуальныя праблемы, ш то хвалю ю ць малады х людзей, 
пры муш аю ць іх аналізаваць, супастаўляць і абагульняць факты, вызначаць ш ляхі выраш эн- 
ня той ці інш ай праблемы. Н адзённы м і для сучаснага навучэнца з ’яўляю цца тэмы , якія не 
страчваю ць сваёй актуальнасці на працягу стагоддзяў: тэм ы  кахання, сям ’і, Радзім ы  і інш. 
В арта адзначыць, ш то адказы  на ш матлікія пытанні інш акамуніканты  могуць знайсці ў  творах 
класікаў беларускай літаратуры, бо, як  падкрэслівае М. Латыш кевіч, «класікі там у і класікі, 
што іх творчасць актуальная ў лю бы я часы» [4, с. 58].

Н а думку М. І. Бельскай, найбольш ую  цікавасць пры падборы  вучэбнага матэрыялу вы- 
клікаю ць паэты чныя тэксты, таму што яны  «вы значаю цца поліварыянтнасцю  зместу, больш  
складаным моўны м матэрыялам, а таксам а адносна невялікім  аб ’ёмам у параўнанні з прозай» 
[1, с. 142]. Звы чайна верш аваныя творы  беларускіх класікаў падаю цца на павыш аным узроўні, 
але некаторыя з іх можна прапанаваць у якасці аўтэнты чны х вучэбных тэкстаў і на пачатко- 
вым, і на базавы м узроўнях. Сярод твораў, на аснове якіх можна арганізаваць працу па ф ар­
міраванні камунікатыўнай кампетэнцыі на базавы м узроўні, мэтазгодна адзначыць верш  Янкі 
Купалы «Ж няя» [3, с. 53]. П раца з тэкстам  арганізуецца на аснове датэкставых, пры тэкставы х 
і паслятэкставы х практыкаванняў.

Перш  чым пачынаць знаёмства з паэтычным творам, неабходна засяродзіцца на асобе аўтара, 
задаць навучэнцам пытанні: Хто такіЯнка Купала? Чаму Янка Купалаўзяў сабе такі псеўданім? 
Якія творы Янкі Купалы вы чыталі? Якая праблематыкаўздымаецца ў  вершаваных творах Янкі 
Купалы? і інш. Калі па пэўных прычынах іншакамунікантам не вядомы звесткі з біяграфіі вядомага 
класіка беларускай літаратуры, то абавязкова варта засяродзіцца на псеўданіме пісьменніка, нага- 
даць навучэнцам пра святкаванне Купалля, папараць-кветку як сімвал шчаслівага жыцця. Эмацыя- 
нальны фон пры навучанні дапаможа стварыць сумеснае спяванне песні «Купалінка». Да знаёмства 
з творам «Жняя» мэтазгодна наведаць музей Янкі Купалы, паглядзець відэафільм з дэманстрацыяй 
абраду зажынак, рэпрэзентацыяй беларускіх строяў, прылад працы і інш.

Каб паэты чны  тэкст не застаўся для інш акамуніканта незразумелы м «наборам  слоў», вы- 
кладчы к павінен скіраваць навучэнцаў на азнаямляльнае чы танне ці падры хтаваць дыдактыч- 
ны матэры ял (датэкставыя практыкаванні), якія дапамогуць усвядоміць правільнае разуменне 
аўтарскай пазіцыі, творчай задумы  пісьменніка, адметнасць створаных ім  вобразаў.

У  якасці датэкставых можна прапанаваць наступны я заданні:

1. Устанавіце адпаведнасць паміж  словам і яго значэннем.

1) ткалля а) жанчына, якая займаецца прадзеннем;
2) пралля б) жанчына, якая займаецца агародніцтвам;
3) ж няя в) ж анчына, якая вырабляе тканіну на ткацкім  станку;
4) агародніца г) жанчына, якая жне ўручную  сярпом.

2. Вызначце, у якіх словах прыстаўкі абазначаю ць пачатак дзеяння, а ў  якіх -  яго заканчэн- 
не. П акажыце, як  утвары ліся прапанаваны я словы, растлумачце іх значэнні. Я к  называецца 
свята ўраджаю , якое адзначаю ць у Беларусі на дзярж аўны м  узроўні?

Узор: запеў-к-і ^  запяваць, дакоп-к-і ^  дакапаць.
Заж ынкі, засеўкі, дакоскі, дажынкі.

3. А дзначце выказванне, якім  жнеі пачыналі зажынкі:
а) «Скачком бліны!»;
б) «Блаславі, Божа, ж ы та зжаці і надвор’е добрае даці»;
в) «Радзі, божа, на камені і пад каменем!»

Засваенне метафар і эпітэтаў з твора ажыццяўляецца на аснове ведаў пра прамое і пераноснае 
значэнне слоў і суправаджаецца дэманстрацыяй малюнкаў, складаннем словазлучэнняў і інш.
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4. П рачы тайце спалучэнні слоў і суаднясіце іх значэнні з малюнкамі. У  якіх выпадках дзея- 
словы вы кары станы  ў прамым, а ў  якіх -  у пераносны м  значэнні.

Вецер абдымае -  сябар абдымае, сонца цалуе -  матуля цалуе, тата дзівіцца -  ігруш а дзівіц- 
ца, сынок хінецца -  каласкі хінуцца.

5. П адкрэсліце словы  з пераносны м  значэннем.
Ш часлівы я людзі -  ш часлівы я грудзі, залаты  пярсцёнак -  залатое жніво, залатая восень -  

залатая карона.

6. Растлум ачце значэнне слоў каптан, серп, мяжа, гоні, кары стаю чы ся тлум ачальны м  
слоўнікам беларускай мовы.

7. У тварыце ад прапанаваных слоў пры дапамозе суфіксаў -к-, -ок-, -ак- словы з памянш аль- 
на-ласкальны м значэннем.

Узор: серп -  сярпок -  сярпочак.
Ж няя, каптан, вянок, колас.

8. П рачы тайце назву верша. Я к вы думаеце, пра што ў ім  пойдзе гаворка?

Прытэкставыя практыкаванні выконваю цца падчас прачытання тэксту. Так, напрыклад, 
вы кладчы к звяртае ўвагу на асаблівасці напісання Й  і Ў (з вялікай літары) у творы, падводзіць 
навучэнцаў да вываду, ш то з ’яўляецца пры чы най такога напісання. П ры  неабходнасці ўвага 
засяродж ваецца на л інгвакультуралагічнай і л інгвакраіназнаўчай  інф арм ацы і. Н апры клад, 
даю цца звесткі пра падры хтоўку ж анчы н да заж ы нак як да свята ўрадж аю , паведам ляецца 
пра пачатак ж ніва са звароту да Бога, да нівы з просьбай дапам агчы  сабраць добры  ўраджай, 
з вясёлых песень-зажынак.

В арта засяродзіцца і на тым, ш то дзяўчаты, у адрозненне ад замуж ніх жанчын, не пакры- 
валі галавы  хусткай ці інш ы м галаўны м уборам, а вельмі часта насілі вянкі, якія ствараліся на 
цвёрдай драўлянай аснове з галінак лазы  ці інш ы х дрэў, а потым абмотваліся тканінай, упры- 
гожваліся лугавымі кветкамі, зелянінай, каласкамі і інш. З мэтай найбольш  поўнага ўсведам- 
лення інфармацыі паведамленне павінна суправадж ацца тэм аты чны м  слайд-шоу.

Паслятэкставыя практыкаванні накіраваны  на вызначэнне таго, наколькі навучэнцы ра- 
зумею ць зм ест тэксту, яго тэму і асноўную  думку, і садзейнічаю ць фарміраванню  ўмення вусна 
і пісьмова адказваць на пытанні, аргументавана даказваць уласную  думку, даваць асобасную  
ацэнку, складаць тэксты  на аснове матэрыялу прачы танага твора.

П аслятэкставы я практыкаванні могуць быць наступнымі:

1. В ы беры це правільны  адказ.
В ерш  прысвечаны
а) маладой дзяўчыне; б) сталай жняі, в) беларускай прыродзе.

2. А дзначце правільнае сцвярджэнне.
1) П аэт захапляецца прыгаж осцю  і працавітасцю  маладой дзяўчыны.
2) П аэт захапляецца прыгаж осцю  залатой кароны.
3) П аэт захапляецца цудоўным сонечным днём.

3. П агадзіцеся са сцвярджэннямі і абгрунтуйце сваю думку, выкарыстоўваю чы канструкцыі 
са злучнікамі таму што, бо і інш.

1) В образ жняі з ’яўляецца эталонам  нацы янальнай беларускай красы.
2) Я нка Купала ствары ў рэалісты чны  вобраз маладой дзяўчыны.
3) П аэт надзяляе вобраз жняі раманты чнымі рысамі.

4. З кім / чы м Я нка Купала параўноўвае маладую  жнейку. А піш ы це яе, выкарыстоўваю чы 
словы з твора.

5. Дакажыце, ш то ў творы  «пануе музыка сонечнага святла» [2, с. 10]. П ры вядзіце прыкла- 
ды  з тэксту.
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6 . В ы піш ы це з тэксту словы, якія ўж ываю цца толькі ў  множным ліку. Складзіце з імі сказы.

7. С кладзіце сказ з дзеясловам  дзівіцца. Улічвайце асаблівасці беларускага сінтаксісу.

8. П аслухайце песню  «Ж няя» ў выкананні ансамбля «П есняры». Ці адпавядае яе настрой 
настрою  верша?

9. С пы тайце ў свайго аднагрупніка, якія якасці беларускай дзяўчы ны  ён лічы ць найбольш  
каштоўнымі. П апрасіце прывесці пару аргументаў. Раскажыце, якімі якасцямі характарызуецца 
дзяўчы на ў ваш ай нацы янальнай літаратуры.

10. Н апіш ы це ліст свайму сябру, адзначце якасці сучаснай беларускай дзяўчы ны  / жанчы-
ны.

11. Традыцыйна ў Беларускім  дзярж аўны м  тэатры  імя Янкі Купалы тэатральны  сезон ад- 
крываецца спектаклем «Паўлінка», пастаўленым па аднайменнай п ’есе Янкі Купалы. П азнаём- 
цеся з рэпертуарам тэатра, што змеш чаны на афіцыйным сайце гэтай установы. Запрасіце сваю 
сяброўку / сябра на спектакль, акрэсліце дзень, час і м есца сустрэчы.

12. П рачы тайце аб ’яву аб мерапрыемствах, прысвечаных ю білею  Янкі Купалы. Н а якое з іх 
вы хочаце патрапіць? Чаму?

Такім чынам, праца на аснове м астацкага тэксту будзе садзейнічаць развіццю  камуніка- 
ты ўнай кампетэнцыі, фарміраванню  ўм енняў і навыкаў, якія інш акамуніканты  змогуць прымя- 
няць у адпаведнасці з нормамі, прынятымі ў беларускай культуры, у розны х камунікатыўных 
сітуацыях і сферах дзейнасці, для вы раш эння ж ы ццёвы х і праф есійны х праблем.
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